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IncipitIncipit 
PPater noster, qui es in cælis, sanctificétur nomen
tuum: advéniat regnum tuum: fiat volúntas tua,
sicut in cælo et in terra. Panem nostrum
quotidiánum da nobis hódie: et dimítte nobis
débita nostra, sicut et nos dimíttimus debitóribus
nostris: et ne nos indúcas in tentatiónem: sed
líbera nos a malo. Amen.
AAve María, grátia plena; Dóminus tecum:
benedícta tu in muliéribus, et benedíctus fructus
ventris tui Jesus. Sancta María, Mater Dei, ora
pro nobis peccatóribus, nunc et in hora mortis
nostræ. Amen.
V. Deus ✠ in adjutórium meum inténde.
R. Dómine, ad adjuvándum me festína.
V. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et
in sǽcula sæculórum. Amen.
AAllelúja.
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StartStart 
OOur Father, who art in heaven, Hallowed be thy
name. Thy kingdom come. Thy will be done on
earth as it is in heaven. Give us this day our daily
bread. And forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass against us. And lead
us not into temptation: But deliver us from evil.
Amen.
HHail Mary, full of grace; The Lord is with thee;
Blessed art thou amongst women, And blessed is
the fruit of thy womb, Jesus.
Holy Mary, Mother of God, Pray for us sinners,
now and at the hour of our death. Amen.
V. O God, ✠ come to my assistance;
R. O Lord, make haste to help me.
V. Glory be to the Father, and to the Son, * and to
the Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, * and ever
shall be, world without end. Amen.
AAlleluia.
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PsalmiPsalmi {Psalmi et antiphonæ ex Commune aut Festo} 
Ant. Dómine, quinque talénta * tradidísti mihi,
ecce ália quinque superlucrátus sum.
Psalmus 109 [1]
109:1 Dixit Dóminus Dómino meo: * Sede a
dextris meis:
109:1 Donec ponam inimícos tuos, * scabéllum
pedum tuórum.
109:2 Virgam virtútis tuæ emíttet Dóminus ex Sion:
* domináre in médio inimicórum tuórum.
109:3 Tecum princípium in die virtútis tuæ in
splendóribus sanctórum: * ex útero ante
lucíferum génui te.
109:4 Jurávit Dóminus, et non pœnitébit eum: * Tu
es sacérdos in ætérnum secúndum órdinem
Melchísedech.
109:5 Dóminus a dextris tuis, * confrégit in die iræ
suæ reges.
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PsalmsPsalms {Psalms and antiphons from the Common or
Feast} 
Ant. Lord, Thou deliverest unto me five talents; *
behold, I have gained beside them five talents
more.
Psalm 109 [1]
109:1 The Lord said to my Lord: * Sit thou at my
right hand:
109:1 Until I make thy enemies * thy footstool.
109:2 The Lord will send forth the sceptre of thy
power out of Sion: * rule thou in the midst of thy
enemies.
109:3 With thee is the principality in the day of thy
strength: in the brightness of the saints: * from
the womb before the day star I begot thee.
109:4 The Lord hath sworn, and he will not repent:
* Thou art a priest for ever according to the order
of Melchisedech.
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109:6 Judicábit in natiónibus, implébit ruínas: *
conquassábit cápita in terra multórum.
109:7 De torrénte in via bibet: * proptérea exaltábit
caput.
V. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et
in sǽcula sæculórum. Amen.

Ant. Dómine, quinque talénta tradidísti mihi, ecce
ália quinque superlucrátus sum.

109:5 The Lord at thy right hand * hath broken
kings in the day of his wrath.
109:6 He shall judge among nations, he shall fill
ruins: * he shall crush the heads in the land of
many.
109:7 He shall drink of the torrent in the way: *
therefore shall he lift up the head.
V. Glory be to the Father, and to the Son, * and to
the Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, * and ever
shall be, world without end. Amen.

Ant. Lord, Thou deliverest unto me five talents;
behold, I have gained beside them five talents
more.
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Ant. Euge, serve bone * in módico fidélis, intra in
gáudium Dómini tui.
Psalmus 110 [2]
110:1 Confitébor tibi, Dómine, in toto corde meo: *
in consílio justórum, et congregatióne.
110:2 Magna ópera Dómini: * exquisíta in omnes
voluntátes ejus.
110:3 Conféssio et magnificéntia opus ejus: * et
justítia ejus manet in sǽculum sǽculi.
110:4 Memóriam fecit mirabílium suórum,
miséricors et miserátor Dóminus: * escam dedit
timéntibus se.
110:5 Memor erit in sǽculum testaménti sui: *
virtútem óperum suórum annuntiábit pópulo suo:
110:7 Ut det illis hereditátem géntium: * ópera
mánuum ejus véritas, et judícium.
110:8 Fidélia ómnia mandáta ejus: confirmáta in
sǽculum sǽculi, * facta in veritáte et æquitáte.
110:9 Redemptiónem misit pópulo suo: * mandávit
in ætérnum testaméntum suum.
110:9 (fit reverentia) Sanctum, et terríbile nomen ejus: *
inítium sapiéntiæ timor Dómini.
110:10 Intelléctus bonus ómnibus faciéntibus eum:
* laudátio ejus manet in sǽculum sǽculi.
V. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et
in sǽcula sæculórum. Amen.

Ant. Euge, serve bone in módico fidélis, intra in
gáudium Dómini tui.
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Ant. Well done, thou good servant, * thou hast
been faithful in a very little, enter thou into the
joy of thy Lord.
Psalm 110 [2]
110:1 I will praise thee, O Lord, with my whole
heart; * in the council of the just, and in the
congregation.
110:2 Great are the works of the Lord: * sought out
according to all his wills.
110:3 His work is praise and magnificence: * and
his justice continueth for ever and ever.
110:4 He hath made a remembrance of his
wonderful works, being a merciful and gracious
Lord: * he hath given food to them that fear him.
110:5 He will be mindful for ever of his covenant:
* he will shew forth to his people the power of
his works.
110:7 That he may give them the inheritance of the
Gentiles: * the works of his hands are truth and
judgment.
110:8 All his commandments are faithful:
confirmed for ever and ever, * made in truth and
equity.
110:9 He hath sent redemption to his people: * he
hath commanded his covenant for ever.
110:9 (bow head) Holy and terrible is his name: * the
fear of the Lord is the beginning of wisdom.
110:10 A good understanding to all that do it: * his
praise continueth for ever and ever.
V. Glory be to the Father, and to the Son, * and to
the Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, * and ever
shall be, world without end. Amen.

Ant. Well done, thou good servant, thou hast been
faithful in a very little, enter thou into the joy of
thy Lord.
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Ant. Fidélis servus * et prudens, quem constítuit
Dóminus super famíliam suam.
Psalmus 111 [3]
111:1 Beátus vir, qui timet Dóminum: * in
mandátis ejus volet nimis.
111:2 Potens in terra erit semen ejus: * generátio
rectórum benedicétur.
111:3 Glória, et divítiæ in domo ejus: * et justítia
ejus manet in sǽculum sǽculi.
111:4 Exórtum est in ténebris lumen rectis: *
miséricors, et miserátor, et justus.
111:5 Jucúndus homo qui miserétur et cómmodat,
dispónet sermónes suos in judício: * quia in
ætérnum non commovébitur.
111:7 In memória ætérna erit justus: * ab auditióne
mala non timébit.
111:8 Parátum cor ejus speráre in Dómino,
confirmátum est cor ejus: * non commovébitur
donec despíciat inimícos suos.
111:9 Dispérsit, dedit paupéribus: justítia ejus
manet in sǽculum sǽculi, * cornu ejus
exaltábitur in glória.
111:10 Peccátor vidébit, et irascétur, déntibus suis
fremet et tabéscet: * desidérium peccatórum
períbit.
V. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et
in sǽcula sæculórum. Amen.

Ant. Fidélis servus et prudens, quem constítuit
Dóminus super famíliam suam.
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Ant. A faithful and wise servant * whom his Lord
hath made ruler over His household.
Psalm 111 [3]
111:1 Blessed is the man that feareth the Lord: * he
shall delight exceedingly in his commandments.
111:2 His seed shall be mighty upon earth: * the
generation of the righteous shall be blessed.
111:3 Glory and wealth shall be in his house: * and
his justice remaineth for ever and ever.
111:4 To the righteous a light is risen up in
darkness: * he is merciful, and compassionate
and just.
111:5 Acceptable is the man that sheweth mercy
and lendeth: he shall order his words with
judgment: * because he shall not be moved for
ever.
111:7 The just shall be in everlasting remembrance:
* he shall not fear the evil hearing.
111:8 His heart is ready to hope in the Lord: his
heart is strengthened, * he shall not be moved
until he look over his enemies.
111:9 He hath distributed, he hath given to the
poor: his justice remaineth for ever and ever: *
his horn shall be exalted in glory.
111:10 The wicked shall see, and shall be angry, he
shall gnash with his teeth and pine away: * the
desire of the wicked shall perish.
V. Glory be to the Father, and to the Son, * and to
the Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, * and ever
shall be, world without end. Amen.

Ant. A faithful and wise servant whom his Lord
hath made ruler over His household.
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Ant. Beátus ille servus, * quem, cum vénerit
Dóminus ejus et pulsáverit jánuam, invénerit
vigilántem.
Psalmus 112 [4]
112:1 Laudáte, púeri, Dóminum: * laudáte nomen
Dómini.
112:2 (fit reverentia) Sit nomen Dómini benedíctum, * ex
hoc nunc, et usque in sǽculum.
112:3 A solis ortu usque ad occásum, * laudábile
nomen Dómini.
112:4 Excélsus super omnes gentes Dóminus, * et
super cælos glória ejus.
112:5 Quis sicut Dóminus, Deus noster, qui in altis
hábitat, * et humília réspicit in cælo et in terra?
112:7 Súscitans a terra ínopem, * et de stércore
érigens páuperem:
112:8 Ut cóllocet eum cum princípibus, * cum
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Ant. Blessed is that servant * whom his Lord,
when He cometh and knocketh at the door, shall
find watching.
Psalm 112 [4]
112:1 Praise the Lord, ye children: * praise ye the
name of the Lord.
112:2 (bow head) Blessed be the name of the Lord, *
from henceforth now and for ever.
112:3 From the rising of the sun unto the going
down of the same, * the name of the Lord is
worthy of praise.
112:4 The Lord is high above all nations; * and his
glory above the heavens.
112:5 Who is as the Lord our God, who dwelleth
on high: * and looketh down on the low things in
heaven and in earth?
112:7 Raising up the needy from the earth, * and
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princípibus pópuli sui.
112:9 Qui habitáre facit stérilem in domo, *
matrem filiórum lætántem.
V. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et
in sǽcula sæculórum. Amen.

Ant. Beátus ille servus, quem, cum vénerit
Dóminus ejus et pulsáverit jánuam, invénerit
vigilántem.

lifting up the poor out of the dunghill:
112:8 That he may place him with princes, * with
the princes of his people.
112:9 Who maketh a barren woman to dwell in a
house, * the joyful mother of children.
V. Glory be to the Father, and to the Son, * and to
the Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, * and ever
shall be, world without end. Amen.

Ant. Blessed is that servant whom his Lord, when
He cometh and knocketh at the door, shall find
watching.
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Ant. Serve bone * et fidélis, intra in gáudium
Dómini tui.
Psalmus 116 [5]
116:1 Laudáte Dóminum, omnes gentes: * laudáte
eum, omnes pópuli:
116:2 Quóniam confirmáta est super nos
misericórdia ejus: * et véritas Dómini manet in
ætérnum.
V. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et
in sǽcula sæculórum. Amen.

Ant. Serve bone et fidélis, intra in gáudium
Dómini tui.
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Ant. Thou good and faithful servant, * enter thou
into the joy of thy Lord.
Psalm 116 [5]
116:1 Praise the Lord, all ye nations: * praise him,
all ye people.
116:2 For his mercy is confirmed upon us: * and
the truth of the Lord remaineth for ever.
V. Glory be to the Father, and to the Son, * and to
the Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, * and ever
shall be, world without end. Amen.

Ant. Thou good and faithful servant, enter thou
into the joy of thy Lord.
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Capitulum Hymnus VersusCapitulum Hymnus Versus {ex Commune aut
Festo} 
Sir 31:8-9
BBeátus vir, qui invéntus est sine mácula, et qui
post aurum non ábiit, nec sperávit in pecúnia et
thesáuris. Quis est hic, et laudábimus eum? fecit
enim mirabília in vita sua.
R. Deo grátias.

Hymnus
IIste Conféssor Dómini, coléntes
Quem pie laudant pópuli per orbem,
Hac die lætus méruit beátas
Scándere sedes.

Qui pius, prudens, húmilis, pudícus,
Sóbriam duxit sine labe vitam,
Donec humános animávit auræ
Spíritus artus.

Cujus ob præstans méritum, frequénter,
Ægra quæ passim jacuére membra,
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Chapter Hymn VerseChapter Hymn Verse {from the Common or
Feast} 
Sir 31:8-9
BBlessed is the rich man that is found without
blemish: and that hath not gone after gold, nor
put his trust in money nor in treasures. Who is
he, and we will praise him? for he hath done
wonderful things in his life.
R. Thanks be to God.

Hymn
TThis the confessor of the Lord, whose triumph
Now all the faithful celebrate, with gladness
Erst on this feast-day merited to enter
Into his glory.

Saintly and prudent, modest in behaviour,
Peaceful and sober, chaste was he, and lowly.
While that life’s vigour, coursing through his
members,
Quickened his being.
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Víribus morbi dómitis, salúti
Restituúntur.

Noster hinc illi chorus obsequéntem
Cóncinit laudem celebrésque palmas,
Ut piis ejus précibus juvémur
Omne per ævum.

Sit salus illi, decus atque virtus,
Qui, super cæli sólio corúscans,
Totíus mundi sériem gubérnat,
Trinus et unus.  
Amen.

V. Justum dedúxit Dóminus per vias rectas.
R. Et osténdit illi regnum Dei.

Sick ones of old time, to his tomb resorting,
Sorely by ailments manifold afflicted,
Oft-times have welcomed health and strength
returning,
At his petition.

Whence we in chorus gladly do him honour,
Chanting his praises with devout affection,
That in his merits we may have a portion,
Now and forever.

His be the glory, power and salvation,
Who over all things reigneth in the highest,
Earth’s mighty fabric ruling and directing,
Onely and Trinal.
Amen.

V. The Lord guided the just in right paths.
R. And showed him the kingdom of God.
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Canticum MagnificatCanticum Magnificat {Antiphona ex Proprio
Sanctorum} 
Ant. Hic vir despíciens mundum * et terréna,
triúmphans, divítias cælo cóndidit ore, manu.
(Canticum B. Mariæ Virginis * Luc. 1:46-55)
1:46 Magníficat ✠ * ánima mea Dóminum.
1:47 Et exsultávit spíritus meus: * in Deo, salutári
meo.
1:48 Quia respéxit humilitátem ancíllæ suæ: * ecce
enim ex hoc beátam me dicent omnes
generatiónes.
1:49 Quia fecit mihi magna, qui potens est: * et
sanctum nomen ejus.
1:50 Et misericórdia ejus, a progénie in progénies:
* timéntibus eum.
1:51 Fecit poténtiam in brácchio suo: * dispérsit
supérbos mente cordis sui.
1:52 Depósuit poténtes de sede: * et exaltávit
húmiles.
1:53 Esuriéntes implévit bonis: * et dívites dimísit
inánes.
1:54 Suscépit Israël púerum suum: * recordátus
misericórdiæ suæ.
1:55 Sicut locútus est ad patres nostros: *
Ábraham, et sémini ejus in sǽcula.
V. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et
in sǽcula sæculórum. Amen.
Ant. Hic vir despíciens mundum et terréna,
triúmphans, divítias cælo cóndidit ore, manu.
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Canticum MagnificatCanticum Magnificat {Antiphon from the Proper
of Saints} 
Ant. Lo, a servant of God * who esteemed but
little things earthly. And by word and work laid
him up treasure in heaven.
(Canticle of the Blessed Virgin * Luke 1:46-55)
1:46 My soul ✠ * doth magnify the Lord.
1:47 And my spirit hath rejoiced * in God my
Saviour.
1:48 Because he hath regarded the humility of his
handmaid; * for behold from henceforth all
generations shall call me blessed.
1:49 Because he that is mighty, hath done great
things to me; * and holy is his name.
1:50 And his mercy is from generation unto
generations, * to them that fear him.
1:51 He hath shewed might in his arm: * he hath
scattered the proud in the conceit of their heart.
1:52 He hath put down the mighty from their seat,
* and hath exalted the humble.
1:53 He hath filled the hungry with good things; *
and the rich he hath sent empty away.
1:54 He hath received Israel his servant, * being
mindful of his mercy:
1:55 As he spoke to our fathers, * to Abraham and
to his seed for ever.
V. Glory be to the Father, and to the Son, * and to
the Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, * and ever
shall be, world without end. Amen.
Ant. Lo, a servant of God who esteemed but little
things earthly. And by word and work laid him
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up treasure in heaven.

Preces Feriales{omittitur} Weekday Intercessions{omit}
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OratioOratio {ex Proprio Sanctorum} 
V. Dómine, exáudi oratiónem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.
OOrémus

CCæléstium donórum distribútor, Deus, qui in
angélico júvene Aloísio miram vitæ innocéntiam
pari cum pœniténtia sociásti: ejus méritis et
précibus concéde; ut, innocéntem non secúti,
pœniténtem imitémur.
PPer Dóminum nostrum Jesum Christum, Fílium
tuum: qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus
Sancti, Deus, per ómnia sǽcula sæculórum.
R. Amen.

Commemoratio S. Paulini episcopi et
Confessoris
Ant. Sacérdos et Póntifex, et virtútum ópifex,
pastor bone in pópulo, ora pro nobis Dóminum.

V. Amávit eum Dóminus, et ornávit eum.
R. Stolam glóriæ índuit eum.

OOrémus.

DDa, quǽsumus, omnípotens Deus: ut beáti
Paulíni Confessóris tui atque Pontíficis veneránda
solémnitas, et devotiónem nobis áugeat et
salútem.

Commemoratio Dominica III Post Pentecosten
Ant. Quæ múlier habens drachmas decem, et si
perdíderit drachmam unam, nonne accéndit
lucérnam et evérrit domum et quærit diligénter,
donec invéniat?

V. Dirigátur, Dómine, orátio mea.
R. Sicut incénsum in conspéctu tuo.

OOrémus.

PProtéctor in te sperántium, Deus, sine quo nihil
est válidum, nihil sanctum; multíplica super nos
misericórdiam tuam; ut, te rectóre, te duce, sic
transeámus per bona temporália, ut non
amittámus ætérna.
PPer Dóminum nostrum Jesum Christum, Fílium
tuum: qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus
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PrayerPrayer {from the Proper of Saints} 
V. O Lord, hear my prayer.
R. And let my cry come unto thee.
LLet us pray.

OO God, bestower of heavenly gifts, Who in the
angelic youth Aloysius joined wondrous
innocence of life to an equally wondrous love of
penance; grant, by his merits and prayers, that we
who have not followed him in his innocence may
imitate him in his penance.
TThrough Jesus Christ, thy Son our Lord, Who
liveth and reigneth with thee, in the unity of the
Holy Ghost, ever one God, world without end.
R. Amen.

Commemoration S. Paulini episcopi Confessoris
Ant. O thou Priest and Bishop, thou worker of
mighty works, thou good shepherd over God’s
people, pray for us unto the Lord.

V. The Lord loved him and beautified him.
R. He clothed him with a robe of glory.

LLet us pray.

GGrant, we beseech thee, almighty God, that the
venerable feast of Paulin thy blessed Confessor
and Bishop may increase our devotion and
promote our salvation. 

Commemoration Dominica III Post Pentecosten
Ant. What woman having ten pieces of silver, if
she lose one piece, doth not light a candle, and
sweep the house, and seek diligently till she find
it?

V. O Lord, direct my prayer.
R. As incense in thy sight.

LLet us pray.

OO God, the protector of all them that trust in
thee, without whom nothing is strong, nothing is
holy; increase and multiply upon us thy mercy,
that thou being our ruler and guide, we may so
pass through things temporal, that we finally lose
not the things eternal.
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Sancti, Deus, per ómnia sǽcula sæculórum.
R. Amen.

TThrough Jesus Christ, thy Son our Lord, Who
liveth and reigneth with thee, in the unity of the
Holy Ghost, ever one God, world without end.
R. Amen.

Suffragium{omittitur} Suffrage{omit}
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ConclusioConclusio 
V. Dómine, exáudi oratiónem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.
V. Benedicámus Dómino.
R. Deo grátias.
V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei
requiéscant in pace.
R. Amen.
PPater noster, qui es in cælis, sanctificétur nomen
tuum: advéniat regnum tuum: fiat volúntas tua,
sicut in cælo et in terra. Panem nostrum
quotidiánum da nobis hódie: et dimítte nobis
débita nostra, sicut et nos dimíttimus debitóribus
nostris: et ne nos indúcas in tentatiónem: sed
líbera nos a malo. Amen.
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ConclusionConclusion 
V. O Lord, hear my prayer.
R. And let my cry come unto thee.
V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the faithful, through the
mercy of God, rest in peace.
R. Amen.
OOur Father, who art in heaven, Hallowed be thy
name. Thy kingdom come. Thy will be done on
earth as it is in heaven. Give us this day our daily
bread. And forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass against us. And lead
us not into temptation: But deliver us from evil.
Amen.

 Post Divinum officium

Vespera persolut.

Matutinum    Laudes    Prima    Tertia    Sexta    Nona    Vesperae    Completorium
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